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* Base com terminais parafuso ou mola

Moédulos interface a relé PRZ

Relay interface modules

* Disponivel com relé eletromecénico ou de estado sélido

e Compacto (largura de apenas 6,2mm)

¢ Indicador visual de acionamento
* Montagem em trilho DIN 35mm

* Acessoérios: pente de jumpers e placas de identificacdo

e Socket with screw or screwless terminals

Aplicagoes/ Applications
Interface a relé (Acopladores a relé)

Relay interface

PLC relay interface

* Available with electromechanical and solid state relay

e Slim body (only 6.2mm wide)
* LED visual indicator
* DIN rail mount, 35mm type

* Accessories available: jumper link and strip of marker tags

Para relé eletromecdnico / For electiromechanical relay

PRZ M -1R- 12 /G —— Material do contato

IJ

M - terminal mola /
screwless terminal

Em branco/Nil - terminal ¢/

parafuso / screw terminal

Cédigo de compra / How to order

Contact material

Tensdo nominal / Nominal voltage
12 - 12VCC-VCA/VDC-VAC
24 - 24VCC-VCA/VDC-VAC

48 - 48VCC-VCA/VDC-VAC

110 - 110VCC-VCA/VDC-VAC
220 - 220VCC-VCA/VDC-VAC %
D12 - 12vCC/VDC

Especificagdes / Specifications

Interface CLP a relé

Linha / Type

Para relé de estado sélido / For solid state relay
Tens@o nominal de comando /
PRZ M - .ID - D24 Nominal input voltage

Em branco/Nil - AgNi
/G - AgNi+Au
/S - AgSnO,

D12 - 12vCC/VDC
D24 - 24VCC/VDC

Saida / Output
1A - TNA - estado sélido CA / NO - AC solid state
1D - 1NA - estado sé6lido CC / NO - DC solid state

M - terminal mola / screwless terminal
Em branco/Nil - terminal ¢/ parafuso / screw terminal

Condigdes de operagao e armazenagem

Conditions for operation and storage

Temperatura ambiente / Ambient temperature

-40°Ca/ t055°C

Umidade / Humidity 5a85%UR./5t085%R.H.
Protection degree (IEC 60529) 1P20
Material do soquete / Socket material PAG6+GF (Fibra de vidro / Glass fiber )
Classe de flamabilidade / Flammability class (UL 94) V-0
Parafusos - somente para PRZ Tipo/Type M3
Screws - only for PRZ Torque de aperto / Tightening torque (IEC 60947-1) 0,6Nm

Electric shock protection (Finger and hand safety)

Protecéo contra choque elétrico acidental (Seguranga de dedos e méos)

DIN VDE 0106 Parte 100 (VGB4)
IEC 60529/ DIN VDE 0470-1

Comprimento da decapagem do cabo / Wire strip length

7mm/0.27in

Bitola de cabos / Wire cross section

0,14~2,5mm?2 AWG26-14 (solido ou flexivel /
rigid or flexible)

Montagem / Mounting

Trilho DIN 35mm / DIN rail 35mm

Peso unitério / Unit weight

269

RoHS compativel / Compliant (Diretiva / Directive 2002/95/EC)

Sim/ Yes

*A interface de 220V néo deve ficar 100% do tempo acionada por periodos superiores a 240hs. Nessas condi¢ées recomenda-se ciclo de acionamento de 70% ligada + 30%

desligada.

*The 220V interface cannot operate 100% of the time energized for more than 240hs. For this kind of application we recommend a 70% ON + 30% OFF operation cicle.
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Moédulos interface a relé

Relay interface modules

Especificagées de contato / Contact specifications

PRZ

Linha / Type

Relé de estado sélido CA

Relé de estado sélido CC

Tipo / Type Relé eletromecanico / Electromechanical rela: )

pere Y Solid state relay AC Solid state relay DC
Arranjo / Arrangement 1 reversivel / 1 form C (SPDT) 1NA/NO 1INA/NO
Tipo de saida / Output type Contato AgNif ozl TRIAC PHOTO MOS

AgNi contact AgNi gold plated contact

Resisténcia inicial no contato /
Initial contact resistance (1A@6VCC/ VDC) 100mW (max.) S0m\W (max) - -
Corrente nominal de chaveamento /
Nominal switching current 6A@250VCA /VAC - 6A@30VCC /VDC 2A-280VCA / VAC 4A-28VCC/VDC
Corrente minima de chaveamento /
Minimum switching current 10mA 12VCC /VDC 1mA 1VCC /VDC 10mA 20mA
Poténcia méxima de chaveamento /
Maximum switching power 1500VA - 180W - -
Tensdo maxima de chaveamento / 400VCA/ VAC - 125VCC /VDC 280VCA/ VAC 28VCC/ VDC

Maximum switching voltage

Mechanical life 10x10 8 ciclos/cicles Nao se aplica / Not applicable N&o se aplica / Not applicable

Vida mecanica / (150cpm)

Vida elétrica sob carga nominal (6cpm) a 80°C
Electrical life under rated load (6cpm) at 80°C

NA/ NO 3x10* operagGes/ operations
NF/ NC 1x10* operagdes / operations

Especificagées de contato / Contact specifications

PRT8-LB 3 .
Placa de identificacao :
Snap-in marker
Cor / Color: Branco / White
Material: Plastico / Plastic

PRT8-JP

Pente de jumpers com 20 vias
20 ways jumper
Cor /Color : Azul / Blue

Apresentacdo: 16 unidades Ith = 36A
. Presentation : 16 units T U = 250V
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Tolerancias néo indicadas+0,5mm / Not indicated tolerance+0,5mm
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